Fhe framed rubrics with bold linus must be completed

by trelght carrlers

“The framed rubsics with bald lines rrust be completed

21+ 22 bytrelghtcarrlers

including

Tu bes comrpleted on the senders own responsbilily

1-185

AD] 046,07

1 Sender (name, address, country)
Expédltaner [nom, adresse, pays)

A

N

A
et N G

75 WoiBoa Y gs! Cictamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VDITURE INTERNATIONALE

This carrlage is subject notwithstanding
any clause 1o thecontary, to the
Convention on the Contact for the
Inteenational Carrlegs of goods by road
[cMR)

Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
clause contralre, o la conventlon relative
au contract de transport international de
marchandise par rowte [CMR)

Conslgnee (name, address, cauntry}
DestInatalre (nom, adresse, pays)

Horse MLP - Dacia Montage
Uzinei 1
0115400 MIOVENI ARGES

16 Caner (name, address, country}
Transporteurs (nom, adrasse, pays)

LUAR

S.C. LUAR s.R.L
Str. Comunarzilor 10
Arad - RO - 287

Place of dellvery of the gocds (place, country}
Liey prévu peur 1z Avralson de la maschandise

17 Seccessive camlets {name, address, country)
‘Transporieuers successifs (nom, adresse, pays)

Place / Uey

Mioveni Arges

Country / Pays

Rumaénien -

Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr,: 301199

4  Place of recelpl ol the goods Magna PT S.p.A.
Lieu et date de Ja prise en charge da [a machandise mz:ﬂf Ciclamini 4 70028
ugno
Place / Uew
Modugno (BARI)
Date /Date 18 Carvler's reservations and observatlons
24-1 1 .2023 Réserves et observations des transporteurs
5 Attached documents

6 Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem’
M guey 4l numéray Nombre dus eolis Mode d'emballage hature de b marchundiss No. Statistigue Poids brul ky Cabapge m
Del.N/INV. Reference  |Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Dascription Total/Net Wit.
4051445 P333436101 | 320107384R 72 PC 9 O metallico 6.251400
2500000444-005 mballaggio cambi Rsa 5.162400
pz
4051446 P334436101 | 320107384R 72 PC 8 metallico 6.251A400
2500000444-005 mballaggic cambi Rsa 5.162400
pz
Ref to Nr.9 |Fess [abel number UN Nurber Patkaglng Group 19 To be psid by Sender Currency Conslitee
Nomvoit  |[huméro d'optiguatte Numéro UN Group d'emballage A payer par Uexpediteur Monie Le deslinaline
hog Frefabit/Prix de transport
Reduction/Réductions
13 Sender's Instructions {Customs and cthar formalities} Subtotal/Solide
Instruction de I'expeditever (formalltes dovanléres et autres} Surcharges/Supplé
incidenial expenses/Frais
. Accessolres
Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: \ Total to pay
‘z" ITolal a payser
14 Reimhursement/Remboursement ?
15 Directions os to frelght payment 20 Special agreements
Prescription affranchissement Conventions particuliéres -
Free / Frarko R /’ |
Mot tree / hon Franco ree Carrliexr
21, Printed on / 24 Goods received Date
Etablle a MO gl‘lO (BAH]) 24-1 1 -2033 . Réception des marchandses  Date
22 anfie 20
In nonan a par conta del mitdenta ./
N AAAG
Wg”fmp’ HLLE Signature and stamp of the consignes
ehmummmm:’;mp : Signature et timbre de transportdur Signature at timbre du destinatalre
4= Information ta determing the tanff semovaiyjuth border crossings W N
Feoin To kmn Palett sendey/iexpediteur des palettes Paett recelver / Destinatalre des palettes
Tyne l Tumber | "!TVW I T Rurrbet No exchange Fachange
IEuw—Jdlel IEum-r'alll:t
% paley x gl
v palet prm p bt
26 Carrierscontraclor
— Recetver contitmatlon / date / signature Driver conflrmation / date / slgnature
¥i O, Chur acte-istic ll.uud cauucly i1 KG
ar
raller [| .
Used GenNr [[IHational [Jeilated CJes [CJeenar




The framed rubrics with bold lines mist ba completed

Tha frared rubrics with bButd ey reust be complated
21 +22 bytrelght carriers by frelpht carrlers

including

Tobe corpleted on i senders own responsibility

1-15

ADI 06,07

1 Sender (name, address, country}
Expéditeuer (nom, ackesse, pays)

-2 )
= _?"f-f"ﬁvxr-” o)

;’,’;:"..-.—_1: = ‘:
l\%&% PHR- g.l? -A-6 éa l C | CIam in | 4 any clause to thecontary tathe ¢clause contralre, ala convention refative
- [o] gn ar Conventlon on the Contdtt for the auconttact de transpert internationsl de

INTERNATIONAL CONSIGNMENT o
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE v

This carrlage is subject notwithstanding Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
International Carriage of goods by rodd marchandise par routs (CMR}
cMmny

2 Consignee [rame, addrass, country}
Dastinatalre {nom, adresse, pays}

Horse MLP -~ Dacia Montage
Uzinei 1
0115400 MIOVENI ARGES

16 Carrler {name, address, country)
Transporteurs {nom, adresse, pays)

LUAR

3 Place of dellvery of the goods (place, country}
Lleu prévu pour la livraison de la marchandise

17 Succaessive camlers [name, address, country)
Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)

24.11.2023

Place / tieu . .
Mioveni Arges
o b Ruménien
4 Place of recelpl of the goods Magna PT S.p.A
Uau et date da Ja prise en charga da |2 machandise :\ﬂn::al Ciclaminl 4 70026
ugno
Place { Uet
Modugno (BARI)
Date fbate 18 Carriey's reservations and observations

Réserves el chservations des transporteurs

5 Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 301199

& Marks and numbers 7 Number of patkages 8 Method of packaging g Mature of the goods 10 Statisticnumber 11 Grossweightkg 12 Volumem?
Murques 81 numéros Nombre das colis Mode d'wmballipe Naturs de Lt maschand! Ko, Statlutious Poids brut ks Eabisge m?
otal Boxes: Total Wt.Kg/Net Wi.KG
8 t 12,502, 800/10.324.800
Ref to Nr9) |Fees [abel number UN Number {Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
Nomvill  [Nomdra drapiquatie Numéro UN Group &'emballage A payer par Uexpeditetr Monnaie Les dextinutyte
ho9 Freight/Prix de transpoct
Reduetion/Réductions
43 sender’s Instructlons [Customs and other formalitles) <ubtotalfsolide
Instruction te 'expeditever {formalites douanidres et autres} Surchatges/Suppléments
Intidental expensesFrals
' Accassolres
Container No: Varlous/olvers  +
Seal No: Total to pay
[Tolal a payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directlons as to trelght payment 20 Specisl agreements
Prescrption affranchissement Canventions particulléres
Free / Franko »
Not tree / hon Franco IE ree carrier
21 Prlnted on 24 Goods recelved Data
Etabliea MOdUgI’IO (_BARI) 24.1 1 -20_2.3 Réception des marchandbes  Date
22 23 onfle 0___
In nome a pér conta o mitlenta BESTUAR
MALSS
% gy “ rlhr dyder Signaltre and stamp of the cartfer Signature and stamp of the consignen
pmmumeumn teuer Slgnature et timbre de transpartetr Signatuse ef timbre du destinatalre
25 Information tndpte'mhemetan +emowal with barder crossings
Fom Ta km Palatt sender / Exnediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des pafettes
Tre ity | O erehings Sdange |Type Bumber No exchange Trthange |
urePellel Eura-Paked
Sax paliet x pites
|Snpl e pedirt £
26 Carriers contractar
— Recelver contirmatton f date / s} Driver confirmatlon / date / signature
27 O Chatscterlsble Lowd wzyoly 11 KG
Car
[Rrier
Used Len Br [CINational [CJeilateral Jea [Jcemy
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